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EEN PRESENTATIE & EEN TENTOONSTELLING 


PAULUS-FEESTJE IN ALKMAAR 


Onder grote belangstelling werden op zaterdag 2 juli in Stripwinkel Paulus te Alkmaar 

twee nieuwe boeken uit de Paulus-reeks gepresenteerd. Fans van zowel het eerste als 

het laatste uur gingen deze middag met elkaar in discussie over het originele werk van 
Jean Dulieu, dat speciaal voor deze gelegenheid naar Alkmaar was gehaald om voor 


één dag te worden tentoongesteld. 


Hoewel de expositie klein van omvang was, 
was het de samenstellers gelukt om een 
grote variëteit in het getoonde materiaal aan 
te brengen. Naast primaire stripplaatjes uit 
1946 en de eerste aquarelpogingen van 
Dulieu uit 1948 hingen voorbeelden van zijn 
latere grote aquarellen voor weekbladen uit 
de jaren zestig, ontwerpen voor reclame- 
opdrachten en pentekeningen die als basis 
dienden voor zijn geïllustreerde boeken in de 
jaren tachtig. De nieuwsgierigheid van veel 
bezoekers richtte zich met name op Dulieus 
aquareltechniek, maar ook op de 
ontwikkeling van zijn tekenstijl. 


Reeds een week eerder meldde zich een 
aantal geïnteresseerden op het grachtje in de 
kaasstad. Ze waren speciaal voor deze 


















































































































































gelegenheid helemaal uit Arnhem afgereisd 
en de teleurstelling was groot toen bleek dat 
zij zich in de datum hadden vergist. 

Ook in de dagen na de presentatie meldden 
zich belangstellenden bij de stripwinkel, in de 
hoop nog iets van het werk te kunnen zien. 
Ze zullen een jaartje moeten wachten, of de 
oversteek naar de stad Groningen moeten 
overwegen, waar origineel werk van Dulieu te 
zien is in het Stripmuseum. 





“Haha, daar komt weer een nieuw boekje over mijn 
avonturen!” had Paulus gezegd, toen er die morgen 
een postduif aan zijn deur klopte met een pakje in 
zijn snavel. En het was inderdaad een nieuw boekje 
geweest. 

Paulus haastte zich dus om klaar te komen met zijn 
huishoudelijke bezigheden, zoals de vaat wassen 
en de kamer afstoffen en toen alles er keurig netjes 
uitzag nam hij het boekje onder zijn arm en stapte 
naar buiten om het ergens op zijn gemak te gaan 
lezen. 


juli 2005 





DEEL 15 & 16 ZIJN UIT! 


Sinds begin deze maand zijn er weer 
twee nieuwe Paulus-boeken verkrijg- 
baar. Het zijn Het flessenmannetje en 
De jaarvergadering, deel 15 en 16. 





Het flessenmannetje maakt zijn opwach- 
ting nadat Eucalypta weer een flinke ruzie 
met Paulus de boskabouter achter de rug 
heeft. Dankzij de hulp van diens vrienden 
Oehoeboeroe en Salomo trekt de heks 
aan het kortste eind en blijft ze uiteindelijk 
letterlijk met de brokken zitten: al haar 
glaswerk ligt in scherven. Het jaarlijkse 
bezoek van het flessenmannetje lijkt dan 
uitkomst te brengen, zeker als hij met een 
wel heel bijzondere fles aankomt, een fles 
met een geest! Eucalypta denkt daarmee 
onoverwinnelijk te zijn, maar als ze haar 
flessengeest op aartsvijand Paulus 
afstuurt, blijkt die zelf ook een aardige 
verrassing in petto te hebben. En zo 
ontvouwt zich een bijzonder geestig 
avontuur! 
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Tussen het struikgewas vond hij al snel een gezellig 
plekje waar hij rustig zitten kon. Kabouters lezen 
altijd hardop en dat deed Paulus óók. 

Een nachtegaal, die daar haar nestje had, luisterde 
vol aandacht en vergat haar eieren helemaal, zó 
spannend was het! Juist toen Paulus het laatste 
zinnetje had opgelezen, weerklonk er een 
erbarmelijk geschreeuw vanuit het nest. De vier 
eitjes waren intussen uitgekomen en toen de jonge 
nachtegaaltjes merkten dat het verhaaltje uit was, 
schreeuwden ze: “Verder lezen of voeren!” 
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Krakras werd een mannetje 
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AB OUTER 


Het andere boek, De jaarvergadering, 
gaat over het grote bos. Maar wat is 
groot? In de ogen van Paulus en zijn 
vrienden is het grote bos reusachtig, 
maar voor grotere wezens is het eigenlijk 
veel te klein. Dat blijkt als reus Akerdoes 
er met zijn vrienden Bibberil, Zoetebek en 
Karbonier, bijgenaamd ‘t Zwijntje, een 


| jaarvergadering wil beleggen. Ze lopen 


bomen omver, de plaatjes barsten open 
en de boskabouter zelf wordt bijna onder 
reuzenvoeten verpletterd. 

Uiteindelijk weet de kleine Paulus het 


| voorzitterschap van deze reusachtige 


vergadering naar zich toe te trekken, 

waarna hij probeert om de reuzen op 
andere gedachten te brengen. En dat 
blijkt niet eens zo moeilijk. 


Ook in deze nieuwe verhalen laat de 
auteur zijn fantasie niet beteugelen door 
de afmetingen van de illustraties. 
Geesten en reuzen passen nou eenmaal 
niet altijd in de stripomkadering en dan is 
er maar één oplossing: ze breken er uit. 
Met veel creativiteit speelt Dulieu met de 
mogelijkheden die het stripverhaal hem 
biedt en opnieuw levert dat verrassende 
resultaten op! 


Het flessenmannetje door Jean Dulieu 
De Meulder, Assen 
ISBN 90 6447 023 5 

13,60 


De jaarvergadering door Jean Dulieu 
De Meulder, Assen 
ISBN 90 6447 022 7 

13,60 
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DE VELE VARIANTEN VAN EEN BOSKABOUTER (6) 


PAULUS? DAAR KEKEN 
WE ALTIJD NAAR OP DE 


TELEVISIE! 


Het debacle van het tekenfilmavontuur begin jaren zeventig bracht Van Oort in een 
moeilijke situatie. Maandenlange noeste arbeid leverde hem uiteindelijk geen rooie cent 
op, terwijl de auteur gedurende de tijd dat hij aan de films werkte ook al nauwelijks 
inkomsten had gekend. Zijn financiële positie was nu dusdanig slecht dat hij zelfs even 


overwoog om zijn huis te verkopen. 


Op datzelfde moment diende producent Thijs 
Chanowski zich aan, de man die in de jaren 
daarvoor grote faam verwierf met de 
uitgekiende televisiereeks De Fabeltjeskrant. 
Deze televisiefeuilleton was zeer geliefd bij 
kinderen, maar werd naarmate de tijd 
verstreek ook steeds meer gemaakt met een 
knipoog naar het volwassen publiek. 
Chanowski had Dulieu al eerder gevraagd 
diens schepping op televisie te mogen 
brengen, maar had tot dan toe steeds nul op 
zijn rekest gekregen. Deze keer was de 
situatie echter volkomen anders en zag de 
auteur het als een uitkomst om uit de 
crisissituatie te raken. Voor het eerst in zijn 
leven - en in weerwil van eerder gedane 
uitspraken - gaf hij toestemming om Paulus 
door anderen te laten vertellen. 

In de maanden er na bewees Chanowski de 
media goed te kunnen bespelen. Via een 
groot aantal kranten- en tijdschriftartikelen 
werd Nederland breed geïnformeerd over de 
komende uitzendingen van Paulus. De eerste 
aflevering, op 29 september 1974, werd dan 
ook enthousiast ontvangen. Als kinderserie 
leek het zijn doel te bereiken, maar met het 
oorspronkelijke werk van Dulieu had het 
weinig te maken. En tot op de dag van 
vandaag hebben heel wat Paulus-liefhebbers 
er nog steeds een tweeslachtig gevoel bij. 


Fabeltjes-Paulus 

De stemmen van de televisie-Paulus en zijn 
vrienden, hier vertolkt door vaklui als Frans 
van Dusschoten, Elsje Scherjon en Ger Smit, 
leken in niets op de stemmen zoals Dulieu 
die ooit had bedacht. Het waren gewoon de 
stemmetjes uit De Fabeltjeskrant. Wat dat 
betreft leken de makers geen enkel gevoel te 
hebben voor de wereld van Paulus zoals 
Dulieu die in bijna dertig jaar had 
opgebouwd. Ook de verhoudingen in het 
grote bos weken steeds verder af van het 
oorspronkelijke product. Want zeg nou zelf, 
een heks die voortdurend met ‘Eukje' wordt 
aangesproken en even klein is als de 
boskabouter zelf, kan toch nauwelijks 
serieus worden genomen? 

En wat deed een robot eigenlijk in de 
verhalen van Paulus? Waarom had Krakras 
een geslachtsverwisseling ondergaan? Waar 
kwam die ergerlijke Stien Fee vandaan (die in 
zo’n schril contrast stond tot het als rank en 
bevalling omschreven en ook zodanig door 
Dulieu getekende elfje Priegeltje)? 

Waarom deze namaak-Paulus, met dezelfde 
verhaalopbouw, dezelfde techniek en 
dezelfde stemmen als in De Fabeltjeskrant? 
Zelfs het decor was identiek: Stoffel de 
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De Paulus-illustraties van Chanowski 
stonden in geen enkele verhouding tot 
het oorspronkelijke werk van Jean 
Dulieu. Sommigen spraken zelfs van 
minachting van het werk van deze 
kunstenaar. 








Dum Shanawskt Pradetians By, teza 



































































































































































































































De 


pagina 3 | Bouterbode #21 












An ens A 


Aan Wedde 


AL Zee ef 
RE et 
Ld ki 


eat Bs 5 
ZAL a tabe 





Pa et Hi 





Le 


ZU YELL 





Á 





e= Z d 


+ Z L 
wida „tl 


Cdn Breed Me urtgdl 


EN 








b, Coredtal_ Ja, Aehemudad 








Leen Valkenier stond borg voor de teksten van de Paulus-televisieserie, inclusief de ‘aftiteling’. 


vervolg van pagina 2 


schildpad was vervangen door Olke Bolke en 
het praathuis werd voortaan theehuis 
genoemd. De Fabeltjes-Paulus van 
Chanowski was een drama! 


Een nieuwe lichting 

Wat we echter niet moeten vergeten is dat er 
tegelijkertijd een hele generatie met deze 
Paulus opgroeide. Vergelijkbaar met de jeugd 
die in de jaren vijftig en zestig ‘s avonds op 
tijd bij de radio zat om Dulieus vertellingen te 
horen, zo zat nu een nieuwe lichting koters 
elke avond voor de televisie en vond het 
prachtig. En niemand van de ouders die de 
knop omdraaide en met Dulieu-achtige 
stemimitatie een echt Paulus-boek ging 
voorlezen. En niemand ook die de kinderen 
van de beeldbuis wegsleurde en de Paulus 
van de radio tevoorschijn toverde, want die 
radioverhalen waren er immers niet meer 
(nadat de VARA de banden had gewist). 

De complete ‘lichting zeventig’ reageert dezer 
dagen bij het horen van de naam ‘Paulus’ 
vrijwel allemaal met ‘Ja, die zagen we 
vroeger altijd op de televisie. Daar ben ik 
mee opgegroeid!’ En als ze dan te horen 
krijgen dat dat nou net de enige keer was dat 
Paulus niet door de oorspronkelijke bedenker 
werd gemaakt, dan kijken ze je beteuterd 
aan, want ze hebben er eigenlijk de beste 
herinneringen aan… 


Waar de ouderen onder ons het in de 
oerdagen van Paulus nog moesten doen met 
twee radio-uitzendingen per week, zo werd 
de jaren zeventig generatie dagelijks met 
namaak bestookt, nog voor ze ook maar de 
kans kregen om met de ‘echte’ Paulus van 
Dulieu in contact te komen. 

Ach, misschien is ‘bestookt’ wel een te zwaar 
woord, maar het valt niet te ontkennen dat ze 
verkeerd werden voorgelicht. 


Big business 

Chanowskis Paulus was wat de producent 
betrof big business. De overvloed aan (bijna) 
gratis reclamemiddelen van de boskabouter 
was groot. Instellingen als de Vivo, Blokker, 
Omo en de speelgoedwinkels deden flink hun 
best het moderne kind van allerhande 
Paulus-spulletjes te voorzien. Helaas waren 
ze allemaal bedrukt met houterige 
Chanowski-illustraties in plaats van met de 
fraaie tekeningen van Jean Dulieu. Op 
yoghurtbekertjes, mosterdglazen, puzzels, 
gordijnstof en behang en daarna op Ip’s en 
videobanden. Het was afstotend. En dat 
terwijl er zoveel moois voorhanden was. 


Nee, uit deze laatste Paulus-televisieserie 
kwam weinig moois voort. Maar uit het feit 
dat de serie nog regelmatig op tv wordt 
herhaald en nu zelfs op dvd verkrijgbaar is, 
blijkt dat uw redacteur misschien wel een van 
de weinigen is die er zo over denkt. 





CHANOWSKI 


De televisieserie van Paulus is natuurlijk niet het enige ‘wapenfeit’ van Thijs Chanowski 
(1930). Als regisseur was hij vanaf 1958 werkzaam bij achtereenvolgens de VARA, AVRO, 
NTS en VPRO. In 1962 richtte hij M.M. Chanowski Produktions op, vervaardigde producties 
voor radio en televisie en stond als producent aan de wieg van onder andere De 
Fabeltjeskrant. Begin jaren zeventig trok het Philips Natlab hem aan als adviseur voor het 
team dat de Laser Disc ontwikkelde, de voorloper van de huidige DVD. In die hoedanigheid 


maakte hij in 1972 de eerste interactieve Laser Disc ter wereld. Momenteel is Thijs Chanowski 


bijzonder hoogleraar Multimedia interactie bij de faculteit Wiskunde, Informatica, Natuur- en 
Sterrekunde van de Universiteit van Amsterdam. 





Daar ben ik mee opgegroeid 


EEN DVD-BOX MET 
HERKENNING 


Opnieuw zijn er DVD’s verschenen met 
televisie-afleveringen van Paulus de 
boskabouter. In navolging van de 
Paulus-DVD’s van Dice DVD in 2002 
(zie Bouterbode #11) is het nu de firma 
Disky die een boxje uitbrengt met twee 
schijven. Op elk daarvan staan 
vijfentwintig afleveringen van de 
zogenaamde Fabeltjes-Paulus die 
Chanowski in de jaren zeventig voor 
de televisie maakte. 


Enig onderzoek leert dat Dice DVD het 
afgelopen jaar volledig geïntegreerd werd 
in Disky en dan wordt de herkomst van 
deze box opeens een stuk duidelijker. 
Wie de schijfjes afspeelt zal ook de 
toegankelijke hoofdstukopmaak 
herkennen, die identiek is aan die op de 
eerder verschenen Paulus-DVD's. 
Jammer genoeg herkennen we daarna 
nog veel meer. Er zitten weliswaar vijftig 
afleveringen van de televisieserie in deze 
box, maar de eerste vierentwintig zijn een 
doublure van de eerder verschenen 




























































































































































































































































































DVD's Het verhaal van Laurens en de De 
verjaardag van Paulus. Een beetje 
uitbuiting is het dus wel. 

Als we de Disky-website eens bekijken, 
lezen we: “De basis van het grote succes 
van Disky is het centraal stellen van de 
consument bij het bedenken en 
ontwikkelen van productconcepten die 
herkenning en emotie oproepen.” 
Zouden ze daarmee de herkenning van 
die eerste vierentwintig afleveringen 
bedoelen? Want dat roept inderdaad een 
beetje boze emotie op! Maar laten we 
Disky het voordeel van de twijfel gunnen. 
Misschien dat het ze lukt om de overige 
Paulus-boxen zonder doublures uit te 
brengen. En daar achteraan dan graag 
de poppenfilms van Dulieu. Want daar 
zitten we écht om te springen! 


Paulus de boskabouter Box 
Disky DVD - DDVD 902403 
14,90 
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Paulus en de beukenootjes 


Paulus had een grote zak vol beu- 
kenootjes. Hij had een hele dag 
werk gehad om er zóveel bij el- 
kaar te krijgen. Maar nu kon hij 
dan ook trots zijn op zijn voor- 
raad! Hij was wel een beetje moe, 
maar ook erg tevreden, toen hij 
die grote zak naar zijn boom 
sleepte. Maar opeens hoorde Pau- 
lus een klagelijk gepiep. 

„Ach,” zei Paulus, toen hij een 
klein, mager muisje ontdekte, „wat 


ben jij een zielig muisje. Heb je 
honger?” „Piep, ja,” piepte het 
muisje, „ik heb zo’n honger in een 
beukenootje! En mijn pappie en 
mammie ook! En mijn broertjes 
en zusjes ook! Piep! Toe Paulus, 
mogen we allemaal één beuke- 
nootje van je hebben?” „Maar na- 
tuurlijk wel,” zei Paulus dadelijk. 
„Ik heb een zak vol. Het is eigen- 
lijk voor mijn wintervoorraad, 
maar ik kan best wat nootjes mis- 
sen. Roep je pappie en je mammie 
maar, en je broertjes en je zusjes, 
en je ooms en je tantes, en je neef- 
jes, dan mogen jullie allemaal een 
dikke beukenoot uitzoeken!” 
Toen piepte het muisje heel hard 
en heel schel en daar kwamen zijn 
pappie en zijn mammie, en zijn 
broertjes en zijn zusjes, en zijn 
ooms en zijn tantes, en zijn neefjes 
en zijn nichtjes aanhollen. 

En Paulus gaf ze allemaal een 
beukenootje, want dat had hij be- 
loofd. 





Uit Kris Kras, 1e jrg. nr. 13, 17 september 1954 
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